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Sicherheitshinweise für die FLAT SPRING,
FOREND, AFTER S/N M096546 BENELLI U.S.A.
FLAT SPRING, FOREND, SUPER 90
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die FLAT SPRING, FOREND, SUPER 90 entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine sichere und zuverlässige Nutzung zu bieten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Verwendung.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die FLAT SPRING nur in Kombination mit kompatiblen Benelli Produkten.
Achte darauf, dass die Feder ordnungsgemäß installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder mechanischen Teilen während der Installation.
Trage bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Bei Unsicherheiten oder Problemen wende dich an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, dass das Produkt unbeschädigt und vollständig ist.

Installation:2.

Entferne die alte Feder, falls vorhanden.
Setze die neue FLAT SPRING vorsichtig in die vorgesehene Halterung ein.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und fest verankert ist.
Überprüfe die Installation, bevor du das Produkt in Betrieb nimmst.

Nutzung:3.

Verwende das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in den Mechanismus gelangen.
Halte das Produkt sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Funktion zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, wenn du Fragen oder Bedenken zur
Sicherheit oder Verwendung des Produkts hast.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung der FLAT SPRING, FOREND, SUPER 90!



Safety Instruction Guide for FLAT SPRING,
FOREND, AFTER S/N M096546
Introduction
Thank you for purchasing the FLAT SPRING, FOREND, AFTER S/N M096546 from Benelli U.S.A. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure the safe use and handling of the product. Please
read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearms and their components.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear when handling the product.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the flat spring.
Do not attempt to modify or alter the product in any way.
Use only replacement parts that are compatible with the Super 90 model.
Be aware of your surroundings when using the product, especially in crowded or confined spaces.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the forend from the firearm by following the manufacturer's instructions.
Carefully remove the old flat spring from the forend.
Install the new flat spring by aligning it with the designated slots in the forend.
Reattach the forend to the firearm, ensuring it is secured properly.

Usage Instructions:2.

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Store the firearm in a secure location when not in use.
Regularly clean and maintain the firearm and its components, including the flat spring, to ensure
optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable parts in accordance with local regulations.
Do not throw away the product in regular household waste. Consult local guidelines for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or productrelated issues, please refer to the manufacturer's website or



contact your local authorized dealer.

Note: This guide is intended to provide general safety information and does not cover every possible scenario.
Always prioritize safety and consult professionals if you have any doubts or questions regarding the use of this
product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Resorte Plano para Forend, modelo Super 90 de Benelli U.S.A. Este producto está diseñado
para proporcionar un rendimiento óptimo en su arma de fuego. Para garantizar su seguridad y la de otros, es
importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de la instalación y uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Si notas cualquier daño o mal funcionamiento, no uses el producto y contacta a un profesional.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza el resorte en el arma para la que fue diseñado.
Verifica que el resorte esté correctamente instalado antes de usar el arma.
No intentes modificar el resorte de ninguna manera.
Usa protección adecuada para los ojos y oídos al manejar el arma.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no desees disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación del Resorte:2.

Retira el forend de tu arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Localiza el área donde se instalará el resorte.
Inserta el resorte en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Vuelve a colocar el forend y asegúrate de que esté bien ajustado.

Uso del Resorte:3.

Una vez instalado, verifica que el resorte funcione correctamente.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el resorte, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas.
No arrojes el resorte en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor contacta a un representante
de servicio al cliente de Benelli U.S.A. en tu región.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones para disfrutar de un uso seguro y
eficiente de tu Resorte Plano para Forend, modelo Super 90.



Guide de Sécurité pour le Ressort Plat, Forêt,
Benelli U.S.A.
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sûre du ressort plat, forêt, après S/N M096546,
pour le modèle Super 90 de Benelli U.S.A. Il contient des recommandations de sécurité, des instructions
d'installation et d'utilisation, ainsi que des informations sur la façon de te débarrasser du produit de manière
responsable.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du ressort pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Informetoi sur les rappels éventuels en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le ressort uniquement avec le modèle Super 90 de Benelli U.S.A.
Ne modifie pas le ressort ou son installation d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Porte des lunettes de protection et des gants lors de l'installation pour éviter les blessures.
Ne tente pas de réparer un ressort endommagé ; remplacele par un nouveau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que l'environnement de travail est propre et dégagé.

Installation:2.

Retire le ressort usé ou endommagé de l'arme.
Installe le nouveau ressort en suivant les instructions du fabricant.
Vérifie que le ressort est correctement positionné et fixé.

Utilisation:3.

Utilise le produit uniquement dans un cadre approprié et conformément aux lois locales sur les
armes à feu.
Effectue un test de fonctionnement après l'installation pour t'assurer que tout fonctionne
correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le ressort dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des composants d'armes à feu.
Contacte un centre de recyclage ou une installation de déchets dangereux pour te débarrasser du produit
de manière sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte un point de contact basé dans
l'UE. Les informations de contact spécifiques peuvent être trouvées sur le site web de Benelli U.S.A. ou via des
canaux de service client appropriés.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le ressort plat, forêt, de manière sûre et responsable. Rappelletoi que
ta sécurité et celle des autres est primordiale.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il FLAT SPRING, FOREND, AFTER S/N M096546 di BENELLI U.S.A. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e di utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva questa guida per future consultazioni.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se hai dubbi sulla sua sicurezza.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti, come indicato nelle istruzioni.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Indossa sempre le attrezzature di protezione personale appropriate durante l'uso.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Non utilizzare il prodotto se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il tuo
giudizio o la tua coordinazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che tutte le parti del prodotto siano presenti e in buone condizioni.

Installazione2.

Segui le istruzioni specifiche fornite dal produttore per l'installazione del FLAT SPRING.
Fissa il FLAT SPRING nel forend seguendo le indicazioni, assicurandoti che sia saldamente in
posizione.
Verifica che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.

Uso del Prodotto3.

Utilizza il FLAT SPRING solo in conformità con le specifiche del produttore.
Effettua controlli regolari per assicurarti che il prodotto funzioni correttamente e non presenti segni
di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzati.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta dei rifiuti pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo a questo prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un rappresentante autorizzato di BENELLI U.S.A. per assistenza. Assicurati di avere il numero di serie del
prodotto a portata di mano quando richiedi supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un uso sicuro e efficace del FLAT SPRING,
FOREND, AFTER S/N M096546. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e che ogni utente deve
essere consapevole dei rischi potenziali e delle precauzioni da adottare.



Bruksanvisning for FLAT SPRING, FOREND, AFTER
S/N M096546
Introduksjon
Takk for at du valgte FLAT SPRING, FOREND, fra Benelli U.S.A. Dette produktet er designet for å gi pålitelig
ytelse og sikkerhet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye før bruk for å sikre trygg håndtering og drift av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Unngå bruk av produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Meld fra om eventuelle usikre produkter til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Før bruk, sjekk at alle deler er intakte og i god stand.
Bruk verneutstyr som anbefalt, spesielt ved installasjon.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold.
Ikke overstig den anbefalte belastningen for produktet.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skader på produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les alle instruksjoner før du begynner.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.

Installasjon:2.

Fjern det gamle fjæren hvis nødvendig, ved å følge produsentens anvisninger.
Installer FLAT SPRING, FOREND ved å plassere den på riktig sted.
Kontroller at fjæren sitter godt og er sikkert festet.

Bruk:3.

Når produktet er installert, bruk det i samsvar med de spesifikke bruksanvisningene.
Unngå å bruke overdreven kraft ved håndtering av produktet.
Utfør regelmessige kontroller for å sikre at produktet fungerer som det skal.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke skader miljøet ved riktig resirkulering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller mer informasjon om produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Det
er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsforespørsel.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre trygg bruk av FLAT SPRING, FOREND. Vi ønsker deg en
trygg og tilfredsstillende opplevelse med produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRĘŻYNY
PŁASKIEJ, DLA RĘKOJEŚCI, PO S/N M096546
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SPRĘŻYNY PŁASKIEJ, DLA RĘKOJEŚCI, przeznaczonej do modeli Super 90 marki Benelli
U.S.A. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny przed użyciem, aby upewnić się, że nie jest uszkodzona.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia i materiały.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć zranienia.
Nie używaj sprężyny w sposób, do którego nie jest przeznaczona.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo zamontowana przed użyciem broni.
Nie pozwól dzieciom na dostęp do produktu ani jego użycie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja sprężyny2.

Wyłącz broń i upewnij się, że nie ma w niej amunicji.
Zdejmij przednią część broni, aby uzyskać dostęp do sprężyny.
Zainstaluj nową sprężynę w odpowiedniej pozycji, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Sprawdź, czy sprężyna jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie3.

Po zakończeniu instalacji, ponownie zamontuj przednią część broni.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy sprężyna jest w dobrym stanie.
Używaj broni zgodnie z instrukcją producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.



Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszej pomocy, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania
SPRĘŻYNY PŁASKIEJ, DLA RĘKOJEŚCI, po S/N M096546.



FLAT SPRING, FOREND, AFTER S/N M096546
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa FLAT SPRING, FOREND, AFTER S/N M096546 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain niille tarkoitetuilla alueilla ja olosuhteissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai lääkityksen alaisena.
Pidä tuote puhtaana ja huolletaan säännöllisesti.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.1.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen asennusta.2.
Asenna FLAT SPRING, FOREND seuraavasti:3.

Poista vanha jousi varovasti.
Aseta uusi FLAT SPRING, FOREND paikalleen.
Varmista, että jousi on kunnolla paikallaan ennen käytön aloittamista.

Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja noudattaen kaikkia turvallisuusohjeita.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu heidän
verkkosivustoonsa. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedokset tai varoitukset.

Kiitos, että valitsit FLAT SPRING, FOREND, AFTER S/N M096546. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för FLAT SPRING,
FOREND, EFTER S/N M096546
Introduktion
Tack för att du valt FLAT SPRING, FOREND, EFTER S/N M096546 från Benelli U.S.A. Denna produkt är designad
för att ge pålitlig prestanda och säkerhet. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med Benelli Super 90 och ska endast användas i enlighet med
tillverkarens specifikationer.
Kontrollera alltid produkten för skador före användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma miljöer, såsom fuktiga eller extremt kalla områden.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till skador eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga innan du påbörjar installationen.
Följ dessa steg för att installera FLAT SPRING, FOREND:

Ta bort den gamla fjädern genom att lossa skruvarna som håller den på plats.
Placera den nya fjädern i förendet och se till att den sitter ordentligt.
Återmontera skruvarna och kontrollera att allt sitter fast ordentligt.

Användning:2.

Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Kontrollera att fjädern fungerar korrekt innan du använder vapnet.
Utför regelbundna inspektioner av produkten för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, vänligen återvinn eller kassera den på ett ansvarsfullt
sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se
till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k bezpečnému používání pružiny předpaží
Benelli Super 90
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu předpaží Benelli Super 90. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečnosti, instalaci a používání produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nevykazuje známky poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
V případě poškození nebo selhání produktu okamžitě přestaňte produkt používat.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Pružina je určena pouze pro modely Super 90 po sériovém čísle M096546. Nepoužívejte ji na jiných
modelech.
Při instalaci pružiny noste ochranné brýle a rukavice.
Vyvarujte se kontaktu s pohyblivými částmi během instalace a používání.
Při manipulaci s produktem buďte opatrní, aby nedošlo k poranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Před zahájením instalace si přečtěte návod k použití zbraně, do které bude pružina instalována.

Instalace pružiny2.

Odstraňte starou pružinu, pokud je to nutné.
Umístěte novou pružinu do předpaží podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pružina správně usazena a zajištěna.

Používání3.

Před použitím zkontrolujte, zda je pružina správně nainstalována.
Při používání dodržujte pokyny k obsluze zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o produktu, včetně sériového čísla.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání pružiny předpaží Benelli Super 90.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.
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